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Введение 
Актуальность статьи объясняется тем, что в 

эпоху цифровизации, использование ТСО стало 
доступным и повсеместным, а их неиспользование 
во время занятий является минусом для препода-
вателя. Современная методика преподавания ино-
странных языков содержит различные инновации, 
базирующиеся на ТСО. Кинофильмам, выступаю-
щим в качестве обучающего средства, отводится 
немаловажная роль в этом процессе. 

Цель статьи – проанализировать эффективность 
использования кинофильмов на занятии по ино-
странному языку, с учетом их влияния на форми-
рование познавательного интереса учащихся, раз-
вития критического мышления, а также коммуни-
кативной и межкультурной компетенций. 

Материалы и методы исследований 
Исследование проводилось на анализе научно-

педагогических источников, опыте преподавате-
лей, а также на результатах нашего исследования, 
включающего диагностику студентов, обучаю-
щихся на различных специальностях. Фактиче-
ским материалом исследования послужил мульти-
культурный сериал “Emily in Paris” («Эмили в Па-
риже»). 

Результаты и обсуждения 
Как известно, большинство людей в настоящее 

время проводят свое время в Интернете. Это отно-
сится и к учащимся. В этой связи, можно гово-
рить, как о положительном, так и негативном вли-
янии Сети на молодое поколение. Говоря о плю-
сах, стоит отметить появление достаточно боль-
шого количества фильмов в Интернете, что может 
служить мотивацией, источником получения но-
вой информации, помогать тренировать навыки 
восприятия иностранной речи на слух и способ-
ствовать обогащению лексического запаса. 

Учащиеся черпают знания о новых тенденциях, 
техническом прогрессе, медицинских открытиях 
из кинематографа. В кинофильмах они слышат 
интересные речевые обороты. Все это свидетель-
ствует о методическом потенциале фильмов на 
иностранном языке. 

Стоит отметить работу И.А. Щербаковой «Ки-
но в обучении иностранным языкам», в которой 
говорится о том, что кино способствует более 
быстрому усвоению нового материала [8]. 

Фильмы являются аутентичным материалом, 
используемым в процессе обучения, для развития 

коммуникативного подхода в учебном заведении 
[4]. Аутентичные фильмы развивают языковую 
личность. Неадаптированный формат позволяет 
лучше развивать коммуникативный подход в си-
туации естественного общения [3]. 

Кинофильмы развивают коммуникативную, со-
циальную и межкультурную компетенции, демон-
стрируя национальные особенности, обычаи и 
традиции, являясь таким образом, важным источ-
ником лингвострановедческой информации. Так-
же стоит упомянуть о принципе наглядности. Во 
время кинопросмотра задействованы слух и зре-
ние. Помимо вышеупомянутого, фильмы развива-
ют разговорный язык учащихся. Студенты начи-
нают выражать свои мысли более свободно, так 
как видят ситуации, соответствующие моментам 
реальной жизни. 

Если сравнивать фильмы с аудио, то первые 
обладают таким плюсом, как невербальные сред-
ства, которые могут быть использованы участни-
ками ситуации. В аудиозаписях такая возможность 
отсутствует. Наглядность облегчает процесс изу-
чения языка и способствует более качественному 
усвоению материала. 

При просмотре кинофильма учащиеся более 
увлечены, поскольку развитие сюжета происходит 
динамично, присутствует музыкальное сопровож-
дение. Все эти моменты отсутствуют в печатном 
изложении материала. Также учащиеся получают 
новую лингвострановедческую информацию, 
наблюдая обыденные ситуации из жизни носите-
лей. 

Почему фильмы так хорошо запоминаются 
учащимися, по сравнению с другими материала-
ми? В отличие от тех же самых рассказов, стихо-
творений и т.д. в них задействован эмоциональ-
ный элемент. По завершении просмотра может 
завязаться оживленная дискуссия на языке, про-
явиться творческое мышление. Обсуждение помо-
гает развить опыт публичного выступления. Со-
временные ИКТ помогают разбить фильм на от-
дельные моменты, не использовать  звук, смотреть 
с  субтитрами [1]. 

Тем не менее, Е.Б. Фрайфельд в своей работе, 
анализируя имеющиеся  научные труды, отмечает, 
что: 1) фильмы созидательны по своей природе, но 
их реализация в педагогическом плане недоста-
точно многопланова; 2) некоторые фильмы могут 
оказывать деструктивное влияние, идя вразрез с 
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гуманными целями киноискусства; 3) гуманисти-
ческая педагогика противоречит пассивной потре-
бительской позиции некоторых студентов при 
просмотре кинофильмов [7]. 

Удачно выбранный фильм способен устранить 
озвученные недостатки, но нельзя также забывать 
о лингвистической подготовке учащихся. Кино-
фильм можно разбить на несколько этапов: пред-
просмотровой, просмотровой и послесмотровой. 

Материалом для нашего исследования послу-
жил сериал “Emily in Paris” / «Эмили в Париже», 
появившейся в 2020 году. Мини-сериалы облада-
ют определенными преимуществами, которые мо-
гут отсутствовать в художественных фильмах. Се-
рия, как правило, не затянутая по времени, что 
удобно для формата занятия в учебном заведении. 
Действующие лица и их поведение хорошо знако-
мы. Постепенно такие вещи, как голос, темп, фо-
нетические особенности начинают лучше воспри-
ниматься учащимися. 

Данный сериал может использоваться в рамках 
внеаудиторной работы на занятиях по английско-
му языку. Главная героиня мини-сериала – амери-
канка Эмили. Сериал найдет позитивный отклик у 
девушек, так как во время просмотра можно уви-
деть красивые виды города, стильную одежду, ка-
фе и рестораны. Внимания заслуживает мульти-
культурная составляющая фильма, отражающая 
американский и французский менталитеты, куль-
турные особенности двух разных стран. Таким 
образом, мы видим Париж посредством американ-
ского менталитета. Мультикультурный компонент 
расширяет методические возможности при работе 
с сериалом. Возможны следующие темы для об-
суждения: распорядок дня, особенности нацио-
нальной кухни, посещение кафе и ресторанов, ра-
бота и свободное время. 

В учебных группах, где уровень владения ан-
глийским языком является средним или выше 
среднего, обсуждение просмотренной серии мо-
жет быть центральным элементом занятия. При 
достаточной отработки лексики можно также про-
анализировать и сопоставить некоторые моменты 
из сериала с реальной французской жизнью. 
Например: Эмили рассказывают, что адюльтер 
является чем-то обыденным, однако, на самом де-
ле французы с этим не согласятся; офис компании, 
где работает главная героиня, открывается в 10:30, 
на самом деле большинство организаций во Фран-
ции начинает работать в 9:00. Все герои сериала 
хорошо владеют английским языком, хотя на са-
мом деле, среднестатистический француз или 
француженка, как правило, не очень уверенно го-
ворят по-английски. 

В группах с Upper-Intermediate level можно ис-

пользовать установку на конкретные вопросы дис-
куссии. Например: 

1. Why can we say that Emily’s flat is unusual? 
2. How do people count floors in France? 
3. What is wrong about French wives and mis-

tresses? 
4. Do French people smoke a lot? Is it allowed 

everywhere? 
5. Comment the following phrase: “You (Amer-

icans) live to work, we (French) work to live. 
6. Are French people snobbish? 
7. Is it hard to hire an employee in France? 
8. How much do flowers in Paris cost? 
И.В. Терехов в своей работе говорит о том, что 

методически правильно подобранные фильмы, 
помогают реализовать коммуникативную и меж-
культурную направленность, развить творческое 
мышление учащихся [6]. 

Реализация этих принципов выглядит 
следующим образом: 

1. Во время просмотра фильма возникает 
языковая среда и естественная ситуация общения. 

2. Кинофильмы служат наглядности и 
доступности, содержат экстралингвистические 
факторы и разговорные особенности носителей 
языка. 

3. Фильмы содержат разнообразные темы для 
дискуссии на занятии. 

4. Основываясь на содержании фильма, 
преподаватель может разработать реалистичные 
задания, для развития речемыслительной 
деятельности студентов. 

5. Учащиеся могут сами выбрать фильм для 
просмотра, тем самым возрастает мотивация к 
изучению языка. 

6. Использование творческих заданий помогает 
лучше понять речевое поведение героев фильма, 
использовать данные речевые образцы на 
практике, самостоятельно. 

7. Возможность использовать ролевые игры на 
занятии для закрепления пройденного материала 
[6]. 

Просмотр кинофильма не только поднимает 
настроение, но и повышает мотивацию к 
изучению иностранного языка. От мотивации во 
многом зависят результаты процесса обучения. 
Интерес – это положительная составляющая, 
побуждающая нас узнавать и исследовать что-то 
новое. Л.С. Выготский, говоря о детях, утверждал, 
что интерес свойственен детям, он свиде-
тельствует о том, что деятельность ребенка и его 
потребности взаимосвязаны. Система воспитания 
должна учитывать это [2]. Данное утверждение 
можно отнести и к студентам, изучающим 
иностранный язык, в особенности, если у них 
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отсутствует четкое представление о том, для чего 
они это делают. 

Выводы 
Что можно порекомендовать преподавателю, 

работающему с данной категорией учащихся? 
Стимулировать мотивацию, развивать желание 
студентов принимать участие в обсуждении 
проблемных ситуаций. Для начала можно исполь-
зовать темы бытового плана. Рекомендуется 
избегать фразы «представим ситуацию». 

Таким образом, можно сделать следующие 
выводы: Фильмы способны мотивировать 
учащихся, помогать педагогу в разработке 
индивидуального подхода при подготовке занятия. 
Процесс мотивации возможно рассмотреть с двух 
сторон. С одной стороны, это интерес студентов к 
фильму и последующее увлеченное выполнение 
заданий после просмотра, с другой стороны – 
понимание иноязычной речи, а значит дальней-

ший процесс самосовершенствования. Студентам 
нравится не только фильм, но и то, что им 
становится  понятна речь действующих лиц. 

Фильмы содержат лингвострановедческую 
информацию, культурно-маркированные языко-
вые единицы, представляющие наибольшую 
сложность при изучении языка. Фильмы 
способствуют их наглядному изучению [5]. 

Не стоит забывать и о эмоционально-
психологическом факторе. Для учащихся важен 
обмен мнениями после просмотра. Ввиду этого, 
процесс показа фильма должен быть продуман и 
хорошо организован, не стоит делать большие 
перерывы между фрагментами, задания должны 
быть направлены на развитие творческого 
мышления студентов. Для лучшего усвоения 
материала, стоит учитывать интересы и мнения 
учащихся при выборе фильма. 
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